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DESCRIÇÃO CATÁLOGO:
PISTÃO PARA VÁLVULA DE DESCARGA FABRIMAR FLUX
Código Fabrimar: CPD 06136

Referência Material

342015 Liga de Cobre, Plásticos de Engenharia, Elastômeros e Aço Inoxidável

Modelo

1.1/2 e 1.1/4
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VISTA EXPLODIDA DO PRODUTO NA SEQUÊNCIA DE MONTAGEM DA VÁLVULA DE DESCARGA
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*Não comercializado pela Blukit.

*No comercializado por Blukit.



NOMENCLATURA DAS PEÇAS
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NOMENCLATURA DAS PEÇAS
NOMENCLATURA DE LAS PIEZAS

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

Acabamento / Acabado

Parafuso em liga de cobre / Tornillo en aleación de cobre

Suporte em plástico de engenharia / Soporte en plástico de ingeniería

Parafuso em liga de cobre / Tornillo en aleación de cobre

Porca recartilhada em liga de cobre / Tuerca moleteada en aleación de cobre

Cruzeta em plástico de engenharia / Cruceta en plástico de ingeniería

Mola em aço inoxidável / Resorte en acero inoxidable

Tampa em liga de cobre / Tapa en aleación de cobre

Anel o’ring em elastômero / Anillo o’ring en elastómeros

Anel o’ring em elastômero / Anillo o’ring en elastómeros

Arruela em plástico de engenharia / Tuerca en plástico de ingeniería

Trava em liga de cobre / Traba en aleación de cobre

Haste em liga de cobre / Tallo en aleación de cobre

Pistão em plástico de engenharia / Pistón en plástico de ingeniería

Registro em plástico de engenharia / Registro en plástico de ingeniería

Anel o’ring em elastômero / Anillo o’ring en elastómero

Sede em plástico de engenharia / Base en plástico de ingeniería

Anel o’ring em elastômero / Anillo o’ring en elastómero

ATENÇÃO / ATENCIÓN
Leia todos os passos, nomenclaturas e componentes descritos nessa instrução. Acompanhe e compare as 
informações contidas na frente e no verso para pleno entendimento da instalação.
Lea todos los pasos, nomenclaturas y componentes descritos en esta instrucción. Acompañe y compare las informaciones contenidas 
adelante y en el dorso para pleno entendimiento de la instalación.

COMPOSIÇÃO DOS CONJUNTOS
COMPOSICIÓN DE LOS CONJUNTOS

Kit haste  / Kit tallo

Pistão / Pistón

Ref. 342016

Ref. 342015

Registro/ Registro

Ref. 342017

4 + 5 + 6 + + 10 +7

15 + 16

11+ 12 + 13

9 + 10 + 14 + 17 + 18



INSTALAÇÃO DO PRODUTO.
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1 Remova o acabamento  (1 e 3) 
Fabrimar Flux ou Flux AV 
retirando os parafusos de 
fixação (2).
Retire el acabado (1 e 3) 
Fabrimar Flux o Flux AV 
retirando los tornillos de 
fijación (2).

Obs.: Caso utilize acabamento antivandalismo, remova os parafusos laterais com 
ferramenta compatível.
Nota: Si utiliza un acabado antivandálico, retire los tornillos laterales con una 
herramienta compatible.

2 Feche o registro integrado 
por meio da cruzeta (6). Dê a 
descarga para saída do 
restante d’água. Retire a 
tampa frontal (8) com o kit 
haste (342016). 
Cierre la válvula integrada por 
medio de la cruceta (6). 
Efectúe la descarga para 
salida del resto de agua. Retire 
el tapa frontal (8) con kit tallo 
(342016).

3

Retire o pistão (342015) 
puxando para fora. Utilize uma 
chave de fenda como alavanca 
para retirar a sede .
Retire el pistón (342015) 
tirando hacia afuera. Use un 
destornillador como palanca 
para quitar la base.  

NOTA: Realize a limpeza do interior da válvula utilizando água corrente, evitando a 
utilização de abrasivos e lubrificantes.
NOTA: Realice la limpieza del interior de la válvula con agua corriente, evitando la utilización 
de abrasivos y lubricantes.

Separe o kit haste (342016) da 
tampa frontal (8). 
Atentando-se para remover a 
trava do parafuso acionador 
(12) antes de desmontar o 
conjunto.
Separe el kit tallo (342016) de la 
tapa frontal (8). Intentando 
quitar el bloqueo del tornillo de 
accionamiento (12) antes de 
desmontar el conjunto.

4

Caso seja necessário trocar o 
registro (342017), feche o 
registro geral. Utilize o pistão 
(342015) para auxiliar na 
retirada da mesma.
Obs.: Insira o registro sempre 
com a parte roscável para fora.
Si necesario cambiar el registro 
(342017), cerre el registro 
general. Use el pistón (342015) 
para ayudar en su extracción.
Nota: Inserte siempre el 
registro con la parte roscada 
hacia afuera.

5

OU
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INSTALAÇÃO DO PRODUTO.

Caso tenha trocado o registro (342017), reabra o 
registro geral e regule a vazão da descarga abrindo ou 
fechando o registro integrado da válvula (6), até 
encontrar uma vazão ideal.
Si ha cambiado el contra base (342017), vuelva a abrir el 
registro general y regule el flujo de la descarga abriendo 
o cerrando la válvula integrada de la válvula (6) hasta 
encontrar un flujo ideal.

7

Insira o kit haste (342016) na tampa frontal (8), 
atentando-se a trava do parafuso acionador (12). 
Encaixe o pistão (342015) no registro, seguido pela 
tampa frontal com o kit haste já montado.
Importante: Empurre a tampa contra o pistão até ouvir 
um “clic”, encaixando as partes perfeitamente.
Inserte el kit tallo (342016) en la tapa frontal (8), 
prestando atención en al bloqueo del tornillo acionador 
(12). Coloque el pistón (342015) en el registro, seguido 
de la tapa frontal com el kit cruceta ya ensamblado.
Importante: Empuje la tapa contra el pistón hasta que 
escuche un "clic", encajando perfectamente las piezas.

6

Após a regulagem
coloque o acabamento.
Después del regulado
coloque el acabado.

9

Regule o comprimento do parafuso do acionador (4) da válvula de descarga, de 
forma que fique próximo à tecla de acionamento (1), mantendo uma distância 
aproximada de 5 cm entre o parafuso e a parede já com acabamento, conforme 
gabarito original.
Ajuste el largo del tornillo del accionador (4) de la válvula de descarga, de forma 
que quede cerca de la llave de accionamiento (1), manteniendo una distancia 
aproximada de 5 cm entre el tornillo y la pared ya terminada, según la plantilla 
original.

Fique atento!
Tecla com folga: não dá o curso completo do acionamento.
Tecla com aperto: acionamento constante (risco de desperdício de água).
Preste atención!
Tecla con juego: no da el curso completo del accionamiento.
Tecla con ajuste: accionamiento constante (riesgo de desperdicio de agua).

Instalação correta
Instalación correcta

OU

cli
c!

8

POR TRATAR-SE DE UM REPARO UNIFICADO SOBRARÃO ALGUNS COMPONENTES QUE NÃO SERÃO UTILIZADOS.
POR TRATARSE DE UNA REPARACIÓN UNIFICADA SOBRARÁN ALGUNOS COMPONENTES QUE NO SERÁN UTILIZADOS.



VISTA DE APLICAÇÃO.
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FABRIMAR FLUX E FLUX AV



Rua João Pessoa, 2566 | Blumenau - SC
CEP 89036-003 - Fone: +55 47 3331.0800
CNPJ: 81.604.803/0001-57

www.blukit.com.br

facebook.com.br\canalblukit

youtube.com.br\canalblukit


